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Fecha del CVA 04/05/2026 
Parte A. DATOS PERSONALES 

Nombre María Noemí 
Apellidos Domínguez García 

 
RESUMEN NARRATIVO DEL CURRÍCULUM 
Doctora en Filología Hispánica por la Universidad de Salamanca y Catedrática del Área 
de Lengua española. Su docencia e investigación (para la que tiene reconocidos 3 
sexenios) se especializan en Análisis del Discurso, Gramática española y Español/Lengua 
Extranjera. Ha publicado 4 libros y 14 capítulos de libro que contribuyen al avance 
de la investigación sobre los marcadores del discurso y sobre el texto argumentativo, 
como autora única en editoriales nacionales e internacionales, 6 libros como coautora 
y 2 ediciones críticas, que contribuyen al estudio de la gramática del español como 
lengua materna o extranjera, y ha coordinado un volumen colectivo sobre innovación 
en E/LE. Ha publicado 15 artículos relacionados con los marcadores del discurso en 
revistas indexadas con revisión externa nacionales e internacionales, entre las que 
destacan la revista Signos. Estudios de Lingüística (Chile), Revista Virtual de Estudos da 
Linguagem (Brasil), RedELE, ELUA (España), y colabora como coautora en el Diccionario 
de Partículas Discursivas del Español, de acceso abierto. También es revisora de revistas 
indexadas (RILCE, Oralia, Cultura, lenguaje y representación, Moenia, Signos, Revista 
Nebrija de Lingüística aplicada, etc.) y ha formado parte del comité científico de 
congresos internacionales. Es miembro de 3 grupos de investigación, ESVARÉS y 
COMPLyDIS de U. Salamanca y Fonoemoción de U. Alicante. 
Ha sido profesora invitada en Estados Unidos (Middlebury College), Argentina (U. Argentina 
de la Empresa y U. Católica Argentina), Bolivia (U. San Francisco Xavier de Chuquisaca), 
Brasil (U. do Vale do Itajaí) y Egipto (U. Cairo), así como conferenciante invitada en congresos 
y jornadas en universidades extranjeras (Heidelberg, Bohemia del Sur, Carolina de Praga, 
Buenos Aires, George Mason University, James Madison University) y españolas (Autónoma 
de Madrid, Valencia, Alicante, León, Salamanca). 
En cuanto a la formación de jóvenes investigadores, ha dirigido 9 tesis doctorales ya 
defendidas y está dirigiendo 7 tesis más. Los doctores egresados son profesores universitarios 
en España, Italia, Australia, Singapur y Tailandia. También ha sido miembro de 11 tribunales de 
tesis doctorales de las universidades de Valencia, Zaragoza, León y Salamanca, así como de 
comisiones de selección de plazas de profesor contratado de las universidades de Salamanca, 
Burgos y Coimbra. Desde 1994 ha formado a más de 500 profesores de español/LE, a través 
de los másteres oficiales y propios de la U. de Salamanca, U. de León, Middlebury College, 
James Madison University y de cursos organizados por empresas (Editorial Edinumen, Cursos 
internacionales de la U. de Salamanca, Universia). Desde 2021 es directora del Máster "La 
enseñanza de español como lengua extranjera" de la U. de Salamanca, subdirectora del 
Máster "Lengua y Cultura Hispánicas" (que dirigió hasta 2021 y donde ejerce también como 
docente), título conjunto de la U. de Salamanca con seis universidades de Egipto y dos 
europeas que es el resultado sostenible de un proyecto europeo TEMPUS IV que lideró en 
2012, y desde 2015 directora del Máster "Salamanca" para profesores de español como 
lengua extranjera, título doble con James Madison University (EEUU). 
Ha sido IP de dos proyectos I+D+i, un TEMPUS IV (2012-2016), financiado por la 
Comisión Europea para la formación de profesores de español en Egipto (IDELE: Innovación 
y desarrollo en español como lengua extranjera: 530459-TEMPUS-I-2012-1-ES-TEMPUS-
JPCR) y uno financiado por la AECID (2008-2009) para el desarrollo del área de español 
como lengua extranjera en la USFX de Bolivia (B/020734/08). En ellos adquirió una 
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considerable experiencia en ejecuciones presupuestarias de proyectos competitivos y en la 
sostenibilidad de sus resultados. Asimismo, ha sido miembro de 8 proyectos I+D+i europeos 
(E-Lengua: 2015-1-ES01-KA203-015743), nacionales (REDiAPPS: PGC2018-094565-B-I00; 
EHSEE: FFI2017-88310-P; EPEMES: EDU2014-52739-P; Léxico fundamental del español: 
FFI2009-08292; Léxico disponible de España: HUM2005-00654; Nuevas aportaciones al 
DPDE: HUM2004/01453/FILO) y autonómicos (SA 021/01) relacionados con la gramática, 
la variación o la enseñanza de la lengua española. Sus actividades de transferencia se 
orientan hacia la codirección del MOOC “Español Salamanca A2” contratado por la plataforma 
MiríadaX, la formación permanente de profesores de educación secundaria y bachillerato de 
León y Salamanca y la creación de materiales para mejorar las habilidades lectoras de los 
escolares sordos de educación infantil y primaria. 
Fue Vicerrectora de Relaciones Internacionales e Institucionales de la U. de Salamanca 
(2009-2013), delegada del Rector para el Instituto Cervantes (2015-2018) y directora de 
Cursos Internacionales de la U. de Salamanca (2009). 

 
1.  ACTIVIDAD INVESTIGADORA, DE TRANSFERENCIA E INTERCAMBIO DEL 
CONOCIMIENTO 

1.1. PROYECTOS Y CONTRATOS DE INVESTIGACIÓN Y TRANSFERENCIA E 
INTERCAMBIO DEL CONOCIMIENTO 

1.1.1. Proyectos (últimos 6 años) 
1 Proyecto. SA067P24, Complejidad textual y lecturabilidad: estudio aplicado a la IA 

generativa y la didáctica de las lenguas. (Universidad de Salamanca). 01/10/2024-
31/12/2028. 60.000 €. Miembro de equipo. 

2 Proyecto. PGC2018-094565-B-I00: Competencia lingüística y discapacidad: Recursos 
digitales para el aprendizaje autónomo de las habilidades. Ministerio de Ciencia 
e Innovación. Investigación. Ana Belén Domínguez Gutiérrez. (Universidad de 
Salamanca). 01/01/2019-31/12/2022. 28.314 €. Miembro de equipo. 

1.2. RESULTADOS Y DIFUSIÓN DE LA ACTIVIDAD INVESTIGADORA Y DE 
TRANSFERENCIA E INTERCAMBIO DE CONOCIMIENTO 

1.2.1. Actividad investigadora (últimos 6 años) 
1 Artículo científico. 2023. El hablar y los participantes en la interacción comunicativa: 

cuando el interlocutor es artificial. Biblioteca de Babel: Revista de Filología Hispánica. extra 
1 (2023), pp.409-431. ISSN 2695-6349. 
https://doi.org/10.15366/bibliotecababel2023.extra1.017 

2 Artículo científico. 2022. Marcadores del discurso en contextos de emoción. ELUA: 
Estudios de Lingüística. Universidad de Alicante. 37, pp.155-183. ISSN 0212-7636. 
https://doi.org/10.14198/ELUA.19882 

3 Artículo científico. 2020. La organización del discurso: los estructuradores de la 
información en la enseñanza de español LE/L2. Archiletras científica. 4, pp.121-136. ISSN 
2659-8957, ISBN 978-84-09-26323-3. 

4 Capítulo de libro. Laura; Yeray; (3/3) María Noemí (AC). 2022. Aplicación de 
las estrategias de comprensión de lectura en la enseñanza-aprendizaje de español 
LE/L2 a la mejora de las habilidades lectoras de escolares sordos. Tendencias 
actuales en la investigación en lenguaje escrito y sordera. Ediciones Universidad de 
Salamanca. 339, pp.283-300. ISBN 978-84-1311-760-7. 

5 Capítulo de libro. 2022. Funciones del marcador pero en el discurso emotivo. Enfoques 
actuales en investigación filológica. Peter Lang. 174, pp.17-32. ISSN 1436-1914, ISBN 
978-3-631-88497-3. 

https://doi.org/10.15366%2Fbibliotecababel2023.extra1.017
https://doi.org/10.14198%2FELUA.19882
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6 Capítulo de libro. 2020. Es un marcador del discurso, ¿me entiendes lo que te quiero 
decir? Aportaciones desde el español y el portugués a los marcadores discursivos. 
Treinta años después de Martín Zorraquino y Portolés. Editorial Universidad de 
Sevilla. 61, pp.189-208. ISBN 978-84-472-2912-3. 
https://doi.org/10.12795/9788447230198 

7 Artículo científico. 2024. Marcadores discursivos de la conversación: propuesta 
metodológica para su enseñanza en la clase de E/LE. Revista del Foro de Profesores de 
Español como Lengua Extranjera (Foroele). 20, pp.69-89. ISSN 1886-337X. 
https://doi.org/10.7203/foroele.20.29662 

8 Artículo científico. José Antonio; (2/2) María Noemí (AC). 2023. El proceso de 
gramaticalización de «en ese caso» como marcador con valor condicional. Revista de 
Filología de la Universidad de La Laguna. 47, pp.13-34. ISSN 2530-8548. 
https://doi.org/10.25145/j.refiull.2023.47.01 

9 Capítulo de libro. 2024. Diseño metodológico del aula inversa en español como 
lengua extranjera: estudio de caso. Propuestas y recursos digitales en la enseñanza de 
ELE. Ediciones de la Universidad de Salamanca. pp.17-34. ISBN 978-84-1311-917-5. 
https://doi.org/10.14201/0AQ0360 

10 Edición científica. (1/3) Noemí (AC); Álvaro; Carmela. 2022. "Palabra de 
Marisina". Estudios sobre gramática y variación de la lengua española. Reflectiones 
Salmanticenses.  Ediciones  Universidad  de  Salamanca.  1,  pp.1-295.  ISBN 
978-84-1311-590-0. 

11 Congreso. El aula inversa como recurso docente «d.c.». IV Congreso Internacional de 
Didáctica de la Lengua: Las nuevas tecnologías en la enseñanza de la lengua y la 
literatura. Universidad de Salamanca. 2022. España. Participativo - Plenaria. Congreso. 

12 Congreso. Marcadores discursivos y emoción. Jornada de Estudios de Lingüística: 
Emociones y lenguaje. Universidad de Alicante. 2021. España. Participativo - 
Plenaria. Jornada. 

13 Congreso. Los marcadores del discurso en el paisaje cotidiano: tributo a mis 
estudiantes. Congreso internacional "Estudios interdisciplinares de la Pragmática y del 
Discurso oral". Universidad de Salamanca. 2019. España. 

14 Congreso. María Noemí Domínguez García; Xose Padilla García. Retos y desafíos 
para el análisis fonopragmático de la entonación emocional y expresiva en 
español. Simposio de la Sociedad Española de Lingüística. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE 
LINGUISTICA. 2019. España. Congreso. 

1.2.2. Transferencia e intercambio de conocimiento y actividad de carácter profesional 

Actividad de carácter profesional (últimos 6 años) 
1 Directora Máster Tipo 1 MU Lengua y cultura hispánicas: Universidad de 

Salamanca. 01/10/2020. (1 año). 
2 Directora Adjunta MU Lengua y cultura hispánicas: Universidad de 

Salamanca. 24/02/2022. (1 año - 2 meses). 
3 Directora Máster Tipo 2 MU Enseñanza del español como lengua 

extranjera: Universidad de Salamanca. 01/10/2021. (1 año - 7 meses). 

1.2.3. Divulgación científica (últimos 6 años) 
1 Conferencias impartidas. Estrategias lingüísticas para visibilizar los géneros (Lenguaje 

inclusivo). 29/10/2025. 
2 Entrevistas en medios comunicación. Ideas Verdes Incoloras 01/11/2024. 
3 Entrevistas en medios comunicación. Expresiones del lenguaje juvenil (La lengua 

desatada). 25/11/2023. 
4 Conferencias impartidas. El lenguaje sexista 07/03/2023. 
5 Entrevistas en medios comunicación. Marcadores y muletillas (La lengua  

https://doi.org/10.12795%2F9788447230198
https://doi.org/10.7203%2Fforoele.20.29662
https://doi.org/10.25145%2Fj.refiull.2023.47.01
https://doi.org/10.14201%2F0AQ0360
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desatada). 11/02/2023. 

6 Entrevistas en medios comunicación. El lenguaje inclusivo (La lengua 
desatada). 25/06/2022. 

7 Conferencias impartidas. Sexismo lingüístico y el lenguaje inclusivo (Conferencias de 
Posgrado). 07/02/2022. 

8 Entrevistas en medios comunicación. El español de Canarias (La lengua 
desatada). 09/10/2021. 

9 Conferencias impartidas. El sexismo en la lengua y con la lengua (Seminario feminista 
en línea “Encuentros rebeldes”). 22/03/2021. 

1.3. ESTANCIAS EN UNIVERSIDADES Y CENTROS DE INVESTIGACIÓN 
 

1.3.1. Estancias (últimos 6 años) 
1 Estancia: Middlebury College. (Argentina). 27/06/2022-09/08/2022. 
2 Estancia: Universidad de El Cairo. (Egipto). 15/01/2022-22/01/2022. 

 
2. ACTIVIDAD DOCENTE 

2.2. EVALUACIÓN DE LA CALIDAD DOCENTE E INNOVACIÓN 

2.2.2. Proyectos de innovación docente (últimos 6 años) 
1 Proyecto: ACENTOS: ACTITUDES LINGÜÍSTICAS ANTE LAS VARIEDADES DEL 

ESPAÑOL. 09/10/2025-30/06/2026. Investigador principal. 
2 Proyecto: DITERME. Pódcast para fomentar la investigación en lexicografía histórica y la 

divulgación sobre terminología médica. 01/10/2024-30/06/2025. Miembro de equipo. 
3 Proyecto: DIVUL-ES (Divulgación científica en lengua española: creación de materiales 

para STYLUS. Estilo de salamanca). Miembro de equipo. 
4 Proyecto: HISTOLEX. Estudio y aprendizaje de la historia de la lengua española a través 

de infografías léxicas. 02/10/2023-30/06/2024. Miembro de equipo. 
5 Proyecto: Creación del Espacio MUSALE (E-MUSALE). 01/10/2023-30/06/2024. Miembro 

de equipo. 
6 Proyecto:  ID2022/096  LINGMAP_Mapa  lingüístico  audiovisual  del  español  en 

el mundo para el desarrollo de las competencias lexicográfica, lexicológica e 
informacional. 26/09/2022-30/06/2023. 750. Miembro de equipo. 

7 Proyecto: ID2021/089 DIGITELE_Digitalización e internacionalización de prácticas 
docentes de español como lengua extranjera en el contexto universitario. 20/09/2021-
30/06/2022. Miembro de equipo. 

8 Proyecto: ID2020/030 MICROELE. Píldoras de español. Ampliación y diversificación 
del canal de vídeos breves de español como lengua extranjera. 20/09/2020-
30/06/2021. Miembro de equipo. 

 
2.2.4. Formación para la mejora docente impartida (últimos 6 años) 
1 Seminario: Los tipos de texto. (3 horas). 18/05/2023. 
2 Seminario: Marcadores del discurso: análisis y enseñanza. (3 horas). 19/05/2022. 
3 Seminario: El lenguaje inclusivo en el mundo hispanohablante. (3 horas). 05/11/2021. 

 
3.  LIDERAZGO 

3.1. DIRECCIÓN DE EQUIPOS DOCENTES Y DE INVESTIGACIÓN 
1 Fonoemoción: Universidad de Alicante. España. 01/01/2018. 
2 COMPLyDIS: Competencia lingüística y Discapacidad: Universidad de 

Salamanca. España. 01/01/2015. 

3 ESVARÉS: Estudios sobre la Variación del Español: Universidad de Salamanca. 
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3.2. DIRECCIÓN DE TESIS DOCTORALES  
1 Tesis Doctoral: Los discursos sobre el terrorismo de Estado en el Juicio a las Juntas 

Militares argentinas de 1985. Universidad de Salamanca. 24/11/2022. Sobresaliente cum 
laude. 

2 Tesis Doctoral: Propuesta de diseño curricular para los grados de Filología 
Hispánica en las universidades chinas: adaptación del método. Universidad de 
Salamanca. 29/11/2019. Sobresaliente cum laude. 

3 Tesis Doctoral: Lengua, cultura y comunicación: análisis de la percepción de 
la Competencia Comunicativa Intercultural en estudiantes ELE. Universidad de 
Salamanca. 23/11/2018. Mención Calidad (20/11/2019). Sobresaliente cum laude. 

4 Tesis Doctoral: Los marcadores del discurso. Una perspectiva discursiva para la didáctica 
de ELE. Universidad de Salamanca. 07/09/2017. Sobresaliente cum laude. 

5 Tesis Doctoral: Factores de influencia en la comprensión y apreciación del 
humor en las viñetas cómicas. El caso de Dosis Diarias. Universidad de 
Salamanca. 07/07/2016. Sobresaliente cum laude. 

6 Tesis  Doctoral:  Marcadores  discursivos  conversacionales:  análisis  de  su 
uso en corpus orales y aplicación didáctica en E/LE. Universidad de 
Salamanca. 10/07/2015. Sobresaliente cum laude. 

7 Tesis Doctoral: Los conectores en español y tailandés: estudio contrastivo en el texto 
argumentativo. Universidad de Salamanca. 24/05/2013. Sobresaliente cum laude. 

8 Tesis Doctoral: Factores que influyen en el acento extranjero: estudio 
aplicado  a  aprendices  estadounidenses  de  español.  Universidad  de 
Salamanca. 08/10/2008. Sobresaliente cum laude. 

9 Tesis Doctoral: Los marcadores discursivos en la argumentación escrita: estudio 
comparado en el español de España y en el portugués de. Universidad de 
Salamanca. 25/05/2005. Sobresaliente cum laude. 

 
3.3. LIDERAZGO EN EL ÁMBITO DE LA DIRECCIÓN Y GESTIÓN UNIVERSITARIA Y 
CIENTÍFICA 
1 Catedrática de Universidad: Universidad de Salamanca. 31/3/2025- actual. 

3.4. RECONOCIMIENTO Y RESPONSABILIDAD EN ORGANIZACIONES CIENTÍFICAS Y 
COMITÉS CIENTÍFICOS-TÉCNICOS (últimos 6 años) 
1 Comité científico del VIII Foro Internacional de Lingüística del Discurso: Universitat 

de València. 18/06/2026-19/06/2026 
2 Comité de expertos para la validación de las pruebas de Comprensión de Lectura 

y Comprensión Auditiva Niveles C1 y C2 de los Diplomas de Español como Lengua 
Extranjera (DELE) y del Servicio Internacional de Evaluación de la Lengua Española 
(SIELE): Universidad de Salamanca. 01/01/2013-30/11/2025 

3 Comité científico 33 Congreso Internacional ASELE: ASELE. Asociación de Español 
como Lengua Extranjera. 30/08/2023-02/09/2023 
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